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A  e x p a n s ã o  d e m o g r á f i c a  e 

urbanística da cidade, nos primeiros 

s é c u l o s  d e  o c u p a ç ã o ,  f o i 

i n e x p r e s s i v a .  E n t r e t a n to ,  o s 

melhoramentos  ocorr idos  na 

transição do século XIX para o XX, 

s e g u n d o  o s  r e p u b l i c a n o s , 

colocavam Natal nos trilhos da 

modernidade prometida pela nova 

forma de governo.

Com a deflagração da Segunda 

G u e r r a  M u n d i a l ,  a  p o s i ç ã o 

estratégica da cidade e a utilização 

da Base Aérea de Parnamirim pelos 

Aliados, atraíram considerável fluxo 

m i g r a t ó r i o  r e s p o n s á v e l  p o r 

acelerado, embora fugaz, cresci-

mento demográfico e econômico.

Após a guerra, a cidade retomou seu 
r i t m o  p a c a to  e ,  n a s  d é c a d a s 
seguintes, o planejamento urbano 
avançou atingindo seu ápice em 
1974, com a elaboração do primeiro 
Plano Diretor de Natal.

Nas décadas finais do século XX, o 

desenvolvimento do município 

atraiu substancial migração para a 

denominada Região Metropolitana 

de Natal, cuja população, a partir de 

2000, ultrapassou um milhão de 

habitantes.

T h e  d e m o g r a p h i c  a n d  u r b a n 

expansion of the city, in the early 

c e n t u r i e s  o f  o c c u p a t i o n ,  w a s 

i n e x p r e s s i v e .  H o w e v e r ,  t h e 

improvement s  occurred in  the 

transition from the nineteenth to the 

twentieth century, according to the 

Republicans, put Natal on the tracks 

of the modernity promised by the new 

form of government.

With the outbreak of the Second 

World War, the strategic position of 

the city and the use of Parnamirim Air 

Base by the All ied attracted a 

considerable migration responsible 

for an accelerated, though fleeting, 

demographic and economic growth.

After the war, the city resumed its 

sleepy pace and, in the following 

d e c a d e s ,  t h e  u r b a n  p l a n n i n g 

progressed reaching its apex in 1974 

with the drafting of the first Master 

Plan for Natal.

In the final decades of the twentieth 

century, the development of the city 

attracted substantial migration to the 

so-called Metropolitan Area of Natal, 

whose population, starting from the 

year 2000, surpassed one million 

inhabitants.





NORTE / NORTH

01   LAGOA AZUL
02   PAJUÇARA
03   POTENGI
04   N. Sª. DA APRESENTAÇÃO 
05   REDINHA
06   IGAPÓ
07   SALINAS

LESTE / EAST

08   SANTOS REIS
09   ROCAS
10   RIBEIRA
11   PRAIA DO MEIO
12   CIDADE ALTA
13   PETRÓPOLIS
14   AREIA PRETA
15   MÃE LUIZA
16   ALECRIM
17   BARRO VERMELHO
18   TIROL
19   LAGOA SECA

OESTE / WEST

20   QUINTAS
21   NORDESTE
22   DIX-SEPT ROSADO
23   BOM PASTOR
24   N. Sª. DE NAZARÉ
25   FELIPE CAMARÃO
26   CIDADE DA ESPERANÇA
27   CIDADE NOVA
28   GUARAPES
29   PLANALTO

SUL / SOUTH

30   LAGOA NOVA
31   NOVA DESCOBERTA
32   CANDELÁRIA
33   PITIMBU
34   NEÓPOLIS
35   CAPIM MACIO
36   PONTA NEGRA

BAIRROS DE NATAL POR 
REGIÕES ADMINISTRATIVAS
NEIGHBORHOODS IN NATAL BY 
ADMINISTRATIVE REGIONS

Parnamirim

Macaíba

São Gonçalo
do Amarante

Extremoz

Oceano
Atlântico

ÁREA
AREA

168,53 km²

ALTITUDE
ALTITUDE

30m

LIMITES
BOUNDARIES

AO NORTE, EXTREMOZ; AO SUL, 
PARNAMIRIM; A LESTE, OCEANO
ATLÂNTICO; A OESTE, SÃO GONÇALO
DO AMARANTE / MACAÍBA.

LOCALIZAÇÃO
LOCALIZATION

NORDESTE DO BRASIL; COM 
COORDENADAS DE 5º 47’42”
DE LATITUDE SUL E 35º12’34” 
DE LONGITUDE OESTE DE GREENWICH

GEOMORFOLOGIA
GEOMORPHOLOGY

RELEVO PLANO E SUAVEMENTE 
ONDULADO, TABULEIROS COSTEIROS, 
DUNAS E VALES COSTEIROS.

N

FUNDAÇÃO
FOUNDATION

25 DE  DEZEMBRO DE 1599

Território
Territory



N HIDROGRAFIA 
HYDROGRAPHY

RIOS POTENGI / JUNDIAÍ , DOCE E PITIMBU

PRECIPITAÇÃO PLUVIOMÉTRICA 
MÉDIA 2013 (mm/mês)
RAINFALL AVERAGE 2013 (mm/MONTH)

156,6 mm

CLIMA
CLIMATE

TROPICAL ÚMIDO COM CHUVAS NO 
INVERNO E VERÃO SECO

TEMPERATURA MÉDIA ANUAL - 2013
ANNUAL AVERAGE TEMPERATURE - 2013

26,5ºC

MÉDIA MENSAL DE INSOLAÇÃO 
AVERAGE MONTHLY HOURS OF SUNSHINE

262,48 HORAS DE SOL/ MÊS
300 DIAS / ANO

UMIDADE RELATIVA DO AR 
RELATIVE HUMIDITY OF AIR

80,4%

VENTOS PREDOMINANTES 
PREVAILING WINDS

DIREÇÃO LESTE / SUDESTE

VEGETAÇÃO 
VEGETATION

FORMAÇÃO DE TABULEIRO 
LITORÂNEO

ZONAS DE PROTEÇÃO 
AMBIENTAL
ENVIRONMENTAL PROTECTION ZONE

10 ZPA`s

PRESSÃO ATMOSFÉRICA
ATMOSPHERIC PRESSURE

1.007,9 Hpa

Aspectos Físicos
Physical Aspects

ZPA-01 - Campos Dunas Pitimbu, Candelária e Cidade 

Nova
Dune Fields Pitimbu, Candelária and Cidade Nova

ZPA-02 - Parque Estadual Dunas de Natal e área de 

Tabuleiro Litorânea
Natal Dunes State Park and Coastal Tableland area

ZPA-03 - Área entre o Rio Pitimbu e Av. dos Caiapós 

(Conjunto Habitacional Cidade Satélite
The Area Between Pitimbu River and Caiapós Avenue (Cidade 
Satélite Housing Development)

ZPA-04 - Campo Dunar dos Guarapes
Dune Field of Guarapes

ZPA-05 - Associação de Dunas e Lagoas do Bairro de 

Ponta Negra (Região de Lagoinha)
Association of Dunes and Lakes in Ponta Negra Neighborhood 

(the Region Of Lagoinha)

ZPA-06 - Morro do Careca e Dunas Associadas
Morro do Careca and Associated Dunes

ZPA-07 - Forte dos Reis Magos e seu entorno
The Fortress of the Three Wise Men and its Surroundings

ZPA-08 - Estuário do Rio Potengi
Potengi River Estuary

ZPA-09 - Complexo de Lagoas e Dunas ao longo do Rio 

Doce
Lakes And Dunes Complex Along Rio Doce

ZPA-10 - Encostas dunares adjacentes ao Farol de Mãe 

Luíza 
Dune Slopes Adjacent To Mae Luiza Lighthouse 
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712.317 

774.230 
803.739 

853.928 

1970 1980 1991 1996 2000 2007 2010 2013

ANO POPULAÇÃO

1970 264.379

1980 416.898

1991 606.887

1996 656.037

2000 712.317

2007 774.230

2013 853.928

2010 803.739

TAXA DE CRESCIMENTO ANUAL
ANNUAL GROWTH RATE

POPULAÇÃO RESIDENTE
RESIDENT POPULATION

Demografia
Demographics



Domicílios Particulares 
Permanentes 1980/2010
Permanent Private Households

ESTATÍSTICAS 
DO REGISTRO 
CIVIL - 2011
STATISTICS OF POPULATION
REGISTER - 2011

DOMICÍLIOS
HOUSEHOLDS

Nascidos Vivos
Liveborn Infants

Homens - 5.982
Mulheres - 5.602
Total - 11.584

Óbitos
Deaths

Homens - 2.504
Mulheres - 1.879
Total - 4.323
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PIRÂMIDE ETÁRIA DA CIDADE DO NATAL - 2010
AGE PYRAMID OF THE CITY OF NATAL - 2010



Telefones Fixos / 2013
Telephones

Particulares - 99.563
Públicos - 3.653
Total - 103.216

Emissoras / 2013
Broadcasting

Rádio AM - 06
Rádio FM - 06
Televisão - 06

INFRAESTRUTURA
INFRASTRUCTURE

Jornais / 2013
Newspapers

Total -  03

Rede Elétrica
Power Supply

Domicílios atendidos
235.062 (99,80%)

Abastecimento D’água
Water Supply

Domicílios ligados a rede geral
231.620 (98,34%)

Esgotamento Sanitário
Sewage Treatment

Domicílios ligados a 
rede geral de esgoto
74.794 (31,75%)

Coleta de Lixo
Waste Collection

Domicílios atendidos
232.935 (98,90%)

ECONOMIA
ECONOMY

PIB per capita a preços 
correntes (R$)
GDP per capita at current prices

15.129,28

PIB a preços correntes (1000 R$)
GDP at current prices

12.266.519

Valor adicionado bruto da 
Agropecuária (1000 R$)
Gross livestock value added

15.935

Valor adicionado bruto 
da Indústria (1000 R$)
Gross industry value added

1.593.716

Valor adicionado bruto 
dos Serviços (1000 R$)
Gross services value added

8.959.710

Valor adicionado bruto 
Total (1000 R$)
Total gross value added

10.569.361,00

Impostos (1000 R$)
Taxes

1.697.158
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Índice de Desenvolvimento 
Humano - IDH/2010
Human Development Index 

0,763

SAÚDE
HEALTH

Unidades de Saúde - 102
Healthcare Facilities

Hospitais - 27
Hospitals

COMUNICAÇÃO
COMMUNICATION



REPRESENTAÇÃO
POLÍTICA
POLITICAL REPRESENTATION

Instituições de Ensino Superior - 17
Institutions Of Higher Education

Escolas Municipais - 72
Municipal Schools

EQUIPAMENTOS
URBANOS
URBAN FACILITIES

Abastecimento
Food Supply

Mercados públicos - 08
Public Markets

Feiras livres - 22
Street Fairs

Cultura e Lazer
Culture and Leisure

Salas De Cinema - 14
Movie Theaters

Teatros - 04
Theaters

Museus - 13
Museums

Praças - 254
Plazas And Squares

Quadras De Esporte - 106
Sports Courts

Estádios - 04
Stadiums

SEGURANÇA
SAFETY

Delegacias Distritais - 15
District Police Stations

Delegacias Especializadas - 19
Specialized Service Police Department

Unidades Penais - 12
Penitentiaries

Bases Comunitárias - 24
Community Bases

Corpo De Bombeiros - 03
Fire Department

Polícia Militar e Unidades 
Subordinadas - 36
Military Police and Subordinated Units

EDUCAÇÃO
EDUCATION

Creches Municipais (cmeis) - 71
Municipal Childcare Centers

Escolas Estaduais - 119
State Schools

Escolas Federais - 7
Federal Schools 

Escolas Privadas - 224
Private Schools

Matrículas Efetuadas no Sistema de
Ensino da Rede Municipal, Estadual, 
Federal e Privada (2013) - 208.913
Registrations Made in The Educational 
Systems of Municipal, State, Federal 
and Private Networks (2013)

Eleitores / Voters - 551.364

Vereadores / Council Members - 29

Zonas Eleitorais / Electoral Areas - 05



TRANSPORTE FERROVIÁRIO
RAILROAD TRANSPORT

AEROPORTO - 2012
AIRPORT

             PORTO - 2012
             PORT

(Movimentação geral de operação)

Transporte
Transport TRANSPORTE RODOVIÁRIO

ROAD TRANSPORT

Transporte público 2013
Public transport

Distribuição da frota da cidade do Natal, segundo categoria - 2013
Fleet distribution in natal by category

100

740

24

177

1010

10.333.724

560.188

Nº de linhas de ônibus
Number of bus lines

Frota de ônibus
Bus fleet

Nº de linhas de transportes opcionais
Number of optional transport lines

Frota de opcionais
Optional transport fleet

Frota de táxi
Taxi fleet

Ônibus - passageiros transportados/mês (média 2010)
Bus - passengers carried / month

Opcionais - passageiros transportados/mês (média 2010)
Optional transports - passengers carried / month

CATEGORIA B
CATEGORY B

ALUGUEL
RENTAL

APRENDIZAGEM
LEARNING

OFICIAL
OFFICIAL

PARTICULAR
PRIVATE

TOTAL

NATAL

9.787

356

6.702

320.132

336.978

(%)

2,90

0,11

1,99

95,00

100,00

Passageiros 
Transportados em 2012
Passengers Carried In 2012                          

2.223.237                         

Embarques
Departures

Desembarques
Arrivals

Companhias Aéreas
Airline Companies

1.327.992

1.333.185

07

Embarques
Departures

Desembarques
Arrivals

Frequência anual de 
Navios de passageiros
Annual rate of passenger ship

Movimentação 
De passageiros
Number of passengers

242.760 t

170.085 t

16

12.189



ITINERÁRIO DOS TRENS URBANOS DE NATAL 
E REGIÃO METROPOLITANA

ITINERARY OF URBAN TRAINS IN NATAL AND ITS METROPOLITAN AREA

Fonte: CBTU - Companhia Brasileira de Trens Urbanos
Superintendência de Trens Urbanos de Natal/RN 2014



ITINERÁRIO DOS TRENS URBANOS DE NATAL 
E REGIÃO METROPOLITANA

ITINERARY OF URBAN TRAINS IN NATAL AND ITS METROPOLITAN AREA

Fonte: CBTU - Companhia Brasileira de Trens Urbanos
Superintendência de Trens Urbanos de Natal/RN 2014



Circuito Natural de Natal
Natural Cicuit of Natal

PARQUE DAS DUNAS
THE DUNES PARK

PARQUE DA CIDADE 
DOM NIVALDO MONTE

DOM NIVALDO MONTE CITY PARK

RIO POTENGI
POTENGI RIVER

MORRO DO CARECA
THE BALD HILL

BAOBÁ DO POETA
THE POET'S BAOBAB

BOSQUE DAS MANGUEIRAS
MANGUEIRAS GROVE

PRAIA DA REDINHA
REDINHA BEACH

PRAIA DO FORTE
THE FORTRESS BEACH

PRAIA DO MEIO
THE MIDDLE BEACH

PRAIA DOS ARTISTAS
THE ARTISTS'S BEACH

PRAIA DE AREIA PRETA
AREIA PRETA (BLACK SAND) BEACH

VIA COSTEIRA
THE COASTAL HIGHWAY

PRAIA DE PONTA NEGRA
PONTA NEGRA (BLACK POINT) BEACH



 
IGREJA DE NOSSA SENHORA DO 

ROSÁRIO DOS PRETOS
OUR LADY OF THE ROSARY OF BLACK 

PEOPLE CHURCH

ANTIGO CANTO DO MANGUE
THE FORMER MANGROVE CORNER

CATEDRAL METROPOLITANA
THE METROPOLITAN CATHEDRAL

FAROL DE MÃE LUÍZA
MÃE LUIZA LIGHTHOUSE

PONTE DE TODOS - NEWTON 
NAVARRO

NEWTON NAVARRO BRIDGE OF ALL

IGREJA DO GALO
THE CHURCH OF THE ROOSTER

IGREJA DE NOSSA SENHORA 
DA APRESENTAÇÃO

OUR LADY OF PRESENTATION CHURCH

ANTIGA BASE DE HIDROAVIÕES 
(ANTIGA RAMPA)

FORMER HYDROPLANE BASE - THE RAMP

PALÁCIO DA CULTURA
THE PALACE OF CULTURE

INSTITUTO HISTÓRICO E 
GEOGRÁFICO DO RN - IHGRN
THE HISTORIC AND GEOGRAPHIC 

INSTITUTE OF RN - IHGRN

CENTRO DE TURISMO
TOURISM CENTER

FORTE DOS REIS MAGOS
THE FORTRESS OF THE THREE WISE MEN

 

Circuito HistóricoTurístico e Cultural
Historic, Touristic and Cultural Trail

 
 

  



Circuito HistóricoTurístico e Cultural
Historic, Touristic and Cultural Trail

 
 PRÉDIO DO ANTIGO 

CONGRESSO ESTADUAL
THE OLD STATE CONGRESS BUILDING

RUA DA CONCEIÇÃO
CONCEIÇÃO (CONCEPTION) STREET

CASA DE CÂMARA CASCUDO
CÂMARA CASCUDO'S HOUSE

BECO DA LAMA
BECO DA LAMA (THE MUDDY ALLEY)

MUSEU CAFÉ FILHO 
(O SOBRADINHO)

CAFÉ FILHO MUSEUM (THE LITTLE MANSION)

ANTIGO PRÉDIO DA 
CAPITANIA DOS PORTOS

THE OLD PORT AUTHORITY BUILDING

SOLAR JOÃO GALVÃO 
DE MEDEIROS

JOÃO GALVÃO DE MEDEIROS'S MANOR HOUSE

PRAÇA ANDRÉ DE 
ALBUQUERQUE

ANDRÉ DE ALBUQUERQUE PLAZA

SOLAR BELA VISTA
BELA VISTA MANOR HOUSE

MUSEU DA IMPRENSA 
OFICIAL DO RN

MUSEUM PRESS OFFICER RN

MEMORIAL CÂMARA CASCUDO
CÂMARA CASCUDO MEMORIAL HALL

COLUNA CAPITOLINA
THE CAPITOLINE COLUMN

 
 

  



Circuito HistóricoTurístico e Cultural
Historic, Touristic and Cultural Trail

 
PALÁCIO FELIPE CAMARÃO

 (SEDE DO GOVERNO MUNICIPAL)
FELIPE CAMARÃO PALACE (NATAL CITY HALL)

ESPAÇO CULTURAL 
CASA DA RIBEIRA

CULTURAL SPACE CASA DA RIBEIRA (RIVERSIDE HOUSE)

ANTIGO GRANDE HOTEL
THE OLD GRANDE HOTEL

RUA CHILE
CHILE STREET

ESTAÇÃO DA REDE FERROVIÁRIA 
FEDERAL (ATUAL CBTU)

THE RAILWAY STATION OF THE FEDERAL
RAILWAY COMPANY (CURRENT CBTU)

PRÉDIO DO ANTIGO 
LICEU INDUSTRIAL

THE FORMER INDUSTRIAL LYCEUM BUILDING

ANTIGO ESCRITÓRIO DA 
ESTRADA DE FERRO

THE OLD RAILWAY COMPANY OFFICE

MUSEU DE CULTURA POPULAR 
DJALMA MARANHÃO

DJALMA MARANHÃO POPULAR CULTURE MUSEUM 

OBELISCO DA 
AV. TAVARES DE LIRA

TAVARES DE LIRA AVENUE OBELISK

PRAÇA DA SANTA 
CRUZ DA BICA

SANTA CRUZ DA BICA SQUARE

TEATRO ALBERTO MARANHÃO
ALBERTO MARANHÃO THEATER

PEDRA DO ROSÁRIO
THE ROSARY STONE PIER

 

 

  

 



 

Circuito HistóricoTurístico e Cultural
Historic, Touristic and Cultural Trail

 

 

 

 

TEATRO SANDOVAL WANDERLEY
SANDOVAL WANDERLEY THEATER

ANTIGA PONTE SOBRE O 
RIO POTENGI

THE OLD BRIDGE OVER THE POTENGI RIVER

CAPELINHA DA REDINHA
REDINHA CHAPEL

MERCADO DA REDINHA
REDINHA MARKET

ARENA DAS DUNAS
THE DUNES ARENA

 CEMITÉRIO DO ALECRIM
ALECRIM CEMETERY

ANTIGO CEMITÉRIO 
DOS INGLESES

THE OLD ENGLISH CEMETERY

MUSEU CÂMARA CASCUDO
CÂMARA CASCUDO MUSEUM

REDINHA CLUBE
REDINHA CLUB

FEIRA DO ALECRIM
ALECRIM STREET MARKET

IGREJA DE NOSSA SENHORA 
DOS NAVEGANTES

OUR LADY OF THE NAVIGATORS CHURCH

PÓRTICO MONUMENTAL 
DE NATAL

NATAL MONUMENTAL PORCH

 



Zonas de Proteção Ambiental
Environmental Protection Zone

ZPA-10

Encostas dunares adjacentes 
ao Farol de Mãe Luíza 
Dune slopes sdjacent to Mae 
Luiza Lighthouse 

Área Total: 14,81 Ha

ZPA-01

Campos Dunares Pitimbu, 
Candelária e Cidade Nova
Dune Fields Pitimbu, Candelária 
and Cidade Nova

Área Total: 703,39 Ha

ZPA-02

Parque Estadual Dunas de Natal 
e área de Tabuleiro Litorâneo
Natal Dunes State Park And 
Coastal Tableland Area

Área Total: 1.080,16 Ha

ZPA-03

Área entre o Rio Pitimbu e Av. 
dos Caiapós (Conjunto 
Habitacional Cidade Satélite)
The Area between Pitimbu River 
and Caiapós Avenue (Cidade 
Satélite Housing Development)

Área Total: 151,12 Ha

ZPA-04

Campo Dunar dos Guarapes
Dune Field of Guarapes

Área Total: 649,54 Ha

ZPA-05

Associação de Dunas e Lagoas 
do Bairro de Ponta Negra 
(Região de Lagoinha)
Association of Dunes And Lakes 
in Ponta Negra Neighborhood 
(The Region of Lagoinha)

Área Total: 191,06 Ha

ZPA-06

Morro do Careca e Dunas 
Associadas
Morro Do Careca and Associated 
Dunes

Área Total: 363,17 Ha

ZPA-07

Forte dos Reis Magos e seu 
entorno
The Fortress of the Three Wise 
Men and its surroundings

Área Total: 107,04 Ha

ZPA-08

Estuário do Rio Potengi
Potengi River Estuary

Área Total: 2.209,70 Ha

ZPA-09

Complexo de Lagoas e Dunas 
ao longo do Rio Doce
Lakes and Dunes Complex 
along Rio Doce

Área Total: 734,09 Ha



Palácio Felipe Camarão
Felipe Camarão Palace

Subida da Av. Junqueira Alves

Vista da Praça André de Albuquerque

A Hill On Junqueira Aires Avenue

A View Of André De Albuquerque Plaza

Natal Ontem e Hoje
Natal Yesterday and Today



Forte dos Reis Magos
Fortress of Three Wise Men

Capela dos Pescadores da Redinha

Vista da Praia de Areia Preta

Redinha Fishermen's Chapel

A View Of Areia Preta Beach

Natal Ontem e Hoje
Natal Yesterday and Today



Vista do cruzamento da Avenida Rio Branco 
com a Rua João Pessoa

Vista da Antiga Estação Rodoviária

Vista da Avenida Presidente Prudente de Morais

A View Of The Old Bus Station

A View Of President Prudente De Morais Avenue

A View Of The Intersection Of Rio Branco Avenue And João Pessoa Street

Natal Ontem e Hoje
Natal Yesterday and Today



Falar em Natal para muitos, é apenas, discorrer 

sobre as belezas naturais. Dizer das belezas de seu litoral 

e incluir, até praias vizinhas, como nos versos do poeta “... 

de Redinha a Jenipabú...” Bem realmente, a mãe-natureza 

presenteou a Cidade do Natal, com uma paisagem única. 

Aqui encontram-se belos cartões-postais.

Natal é bela, isto é fato!

A cidade surgida neste sítio, entre as dunas, o mar 

e o rio, tem muito a apresentar. Natal tem história. 

História que vai além da sua fundação, pois, antes dos 

Portugueses foi terra dos Potiguara. A digital dos 

formadores da urbe Potiguar, encontra-se em seu 

Patrimônio Histórico: Material e Imaterial.

A Natal moderna, cidade verticalizada, ainda não 

conseguiu suprimir os vestígios de seu passado. Claro que 

um passado, muito mais preservado quando se refere a 

“pedra e cal”.

O certo é que ao olharmos os símbolos da 

presença européia em nossa cidade Natal, percebemos 

também a influência dos indígenas e dos africanos. 

Culturas diversas, causadoras da construção, do hoje, 

natalense.

Saberes e fazeres milenares presentes: quando 

saboreamos ginga com tapioca, na praia da Redinha; ao 

assistirmos uma apresentação do Boi Calemba, do 

saudoso Manoel Marinheiro; ao entrarmos no Museu de 

Cultura Popular Djalma Maranhão e presentearmos 

nossos olhos com as peças de Chico Santeiro; na técnica 

utilizada para construir a Fortaleza dos Reis Magos, marco 

da ocupação portuguesa, e por fim, quando das 

celebrações de fim de ano presenciamos, junto a estátua 

de Iemanjá, as oferendas jogadas ao mar.

Natal tem Patrimônio Cultural, isto é fato!

Patrimônio Cultural



Talking about Natal is for many people just talking 

about its natural beauties. It is to speak of the beauty of its 

coastline and include even the nearby beaches, as in the 

verses of the poet "...from Redinha to Jenipabu..." Well, 

actually, Mother Nature provided the City of Natal with a 

unique landscape. Here you find beautiful postcards.

Natal is beautiful, that is a fact!

The city that emerged in this site, between dunes, 

the sea and the river, has a lot to show. Natal has history. 

History that precedes its foundation, because, before the 

Portuguese, it was the home of the Potiguara. The 

fingerprints of the creators of the urban settlement in this 

state are found in its either Material or Intangible Heritage.

Modern Natal, a verticalized city, has not been able 

to remove the vestiges of its past. Of course, vestiges of a 

much more preserved past when referring to "bricks and 

mortar".

The truth is that when we look at the symbols of the 

European presence in our hometown Natal, we also realize 

the influence of Indians and Africans. Diverse cultures that 

formed our present day people of Natal.

Ancient knowledge and practices are present when 

we savor ginga with tapioca at Redinha beach, as we see a 

presentation of Boi Calemba (same as Boi de Reis) of the 

late Manuel Marinheiro of fond memory, as we enter 

Djalma Maranhão Popular Culture Museum and we give a 

present to our sight by appreciating the pieces of Chico 

Santeiro. They are also present in the technique used to 

build the Fortress of the Three Wise Men, a landmark of 

Portuguese occupation, and finally, when at the end of the 

year's celebrations we witness the offerings thrown into 

the sea beside the statue of Yemanjá.

Natal has a rich Cultural Heritage. That is a fact!

Cultural Heritage



Patrimônio Imaterial
Intangible Heritage

 

BOI DE REIS
BOI DE REIS – A FOLKLORICAL SMALL PLAY

TEATRO DE MAMULENGOS
PUPPET THEATER

BAMBELÔ
BAMBELÔ

ESCULTURAS EM BARRO
CLAY CERAMICS

CARNAVAL - BLOCO “OS CÃO”
CARNIVAL – THE GROUP “OS CÃO”

PASTORIL
PASTORIL

CABOCLINHOS
CABOCLINHOS

FEIRA DO ALECRIM
ALECRIM STREET MARKET



Patrimônio Imaterial
Intangible Heritage

AUTO DE NATAL
A CHRISTMAS AUTO (SMALL PLAY)

PROCISSÃO DOS SANTOS REIS
THE THREE WISE MEN PROCESSION

DESFILE DE NATAL
CHRISTMAS PARADE

CARNAVAL - BLOCO “AS KENGAS”
CARNIVAL - GROUP "AS KENGAS"

PROCISSÃO DE NOSSA SENHORA DA
APRESENTAÇÃO - PADROEIRA DE NATAL

OUR LADY OF PRESENTATION
THE PATRON SAINT OF NATAL - PROCESSION

CARNAVAL - TRIBOS DE ÍNDIO
CARNIVAL – INDIAN TRIBE

 

HOMENAGEM A IEMANJÁ
HOMAGE TO IEMANJÁ

PROCISSÃO MARÍTIMA DE NOSSA
SENHORA DOS NAVEGANTES

OUR LADY OF THE NAVIGATORS' SEA PROCESSION



Símbolos Natalenses
Symbols of Natal

A Chanana ou “Xanana” foi instituída como flor-símbolo da Cidade do 
Natal pela Lei Nº 5.350/02

Nos dicionários encontramos “chanana”, mas os poetas preferem 
“xanana”. Dizem ter mais charme, escrita com “x”. Sigamos os poetas, pois 
eles têm percepções que os simples mortais não têm. Seja com que grafia 
for, apelamos ao Poder Público municipal, à frente um homem sensível à 
preservação das belezas da cidade, para que se revogue a lei que decreta a 
morte da “Flor do Natal.” (Prof. Daladier Pessoa Cunha Lima)

The Chanana or "Xanana" was declared as the flower-symbol of the City 
of Natal by the Law No. 5.350/02.

Found in dictionaries as "chanana", poets prefer "Xanana" though. They say it 
is more charming when written with an "x". Let us follow the poets, they have 
perceptions that mere mortals do not have. Whatever spelling it has, we 
appeal to the municipal government, headed by a man sensitive to the 
preservation of the beauty of the city, to repeal the law that decrees the 
death of the "Flower of Natal." (Prof. Daladier Pessoa Cunha Lima)

O Lagartinho-de-folhiço foi instituído espécie bandeira e símbolo da 
Cidade do Natal pela Lei Nº 6.438/2014.

O Coleodactylus natalensis Freire, 1999 ou lagarto-de-folhiço é uma 
espécie de lagarto endêmica do remanesecente de Mata Atlântica do Rio 
Grande do Norte, sendo comumente encontrada por entre o folhiço, no 
substrato da mata. Descrito em 1999 pela Professora Dra. Eliza Maria 
Xavier Freire da UFRN, O C. natalensis é conhecido como o menor lagarto 
das Américas, medindo em média de 22,2 mm de comprimento rostro-
cloacal.

The Lizard-of-litter was declared flagship species and symbol of the 
City of Natal by the Law No. 6.438/2014. 

The Coleodactylus natalensis Freire, 1999 or lizard-of-litter is a species of 
lizard endemic to the Atlantic Forest remnant of Rio Grande do Norte, and is 
commonly found among the leaf litter on the forest substrate. Described in 
1999 by Professor Dr. Xavier Eliza Maria Freire UFRN, The C. natalensis is 
known as the smallest lizard in the Americas, measuring on average 22.2 
mm in snout-vent length.

Flor Símbolo da Cidade

Espécie Bandeira

Flower Symbol of the City

Flagship species

Nome comum: Lagartinho-de-folhiço
Nome Científico: Coleodactylus natalensis Freire, 1999.
Família: Sphaerodactylidae.
Habitat: vive exclusivamente entre as folhas no chão de matas 
preservadas.
Alimentação: pequenos invertebrados de folhiço, especialmente 
isópodos, aranhas, grilos e colêmbolos.
Distribuição Geográfica: endêmico de remanescentes de Mata 
Atlântica do Rio Grande do Norte, Brasil.
Curiosidades: é considerado o menor lagarto da América do Sul, 
medindo até 24 mm de comprimento da ponta do focinho à base 
da cauda.
Cuidados: esta espécie encontra-se ameaçada de extinção, 
principalmente devido à destruição de habitats.

Common name: Lizard-of-litter. 
Scientific Name: Coleodactylus natalensis Freire, 1999. 
Family: Sphaerodactylidae. 
Habitat: It lives exclusively among leaves on the ground of 
preserved forests. 
Food: small invertebrates, litter, especially isopods, spiders, 
crickets, and springtails. 
Geographical Distribution: endemic to the Atlantic Forest 
remnants of Rio Grande do Norte, Brazil. 
Curiosities: is considered the smallest lizard of South America, 
measuring up to 24 mm long from tip of snout to base of tail. 
Caution: this species is endangered mainly due to habitat 
destruction.

Nome comum: Flor-do-guarujá; Turnera; Chanana; Albina.
Nome Científico: Turnera ulmifolia L.
Família: Turneraceae.
Origem: América Tropical (Incluindo o Nordeste do Brasil)

Common name: Flower-of-guarujá; Turnera; Chanana; Albina. 
Scientific name: Turnera ulmifolia L. 
Family: Turneraceae. 
Origin: Tropical America (Including Northeastern Brazil)



BRASÃO DE ARMAS
COAT OF ARMS

BANDEIRA MUNICIPAL
MUNICIPAL FLAG

HINO A NATAL
Letra e Música de Waldson José Bastos Pinheiro

Natal, Cidade Sol,
tu representas tanto para mim!
No início, Forte dos Reis Magos,
Cidade Alta, Ribeira e Alecrim.

Daí, sempre a crescer -
um cajueiro, galhos a estender,
brotou nas Rocas, Quintas e Tirol,
em Igapó, Redinha e Mirassol;
chegou à Zona Norte,
em Mãe Luíza se enraíza no farol.

O mar, enamorado,
colar de praias te presenteou;
e o Potengi amado
em teu regaço com o porvir sonhou.

Natal - provinciana -
a tua história nos contou Cascudo:
a luta com o batavo,
as procissões, o pastoril, o entrudo.

Natal, Cidade Sol,
tu representas tanto para mim!
No início, Forte dos Reis Magos,
Cidade Alta, Ribeira e Alecrim.

Daí, sempre a crescer -
um cajueiro, galhos a estender,
brotou em Morro Branco e Bom Pastor,
em Candelária, Felipe Camarão;
do Morro do Careca em Ponta Negra, vem rolando 
até o chão.

O mar, enamorado,
colar de praias te presenteou;
e o Potengi amado
em teu regaço com o porvir sonhou.

Natal - espacial - 
ao céu foguete vai levar mensagem
de amor e de esperança
a quem fiel evoca a tua imagem.

AN ANTHEM TO NATAL
Lyrics and Music by José Bastos Waldson Pinheiro

Natal, Sun City 
you represent so much to me!
In the beginning, the Fortress of the Three Wise Men, 
Cidade Alta, Ribeira and Alecrim.

Hence, always growing -
one cashew tree, branches extending, 
sprouted in Rocas, Quintas and Tirol, 
in Igapó, Redinha and Mirassol,
reached Zona Norte, 
In Mãe Luiza it rooted itself in the lighthouse.

The sea, enamored, 
a necklace of beaches has given you; 
and the beloved Potengi
in your bosom with the future dreamed.

Natal - provincial -
your story Cascudo told us: 
the fight with the Batavian, 
the processions, the pastoril, the carnival.

Natal, Sun City 
you represent so much to me!
In the beginning, the Fortress of the three Wise Men, 
Cidade Alta, Ribeira and Alecrim.

Hence, always growing -
one cashew tree, branches extending,
sprouted in Morro Branco and Bom Pastor,
in Candelária, Felipe Camarão;
From Morro do Careca in Ponta Negra, comes rolling 
to the ground.

The sea, enamored, 
a necklace of beaches has given you; 
and the beloved Potengi
in your bosom with the future dreamed.

Natal - Space -
to the sky a rocket will carry a message
of love and hope
to those who faithfully evoke your picture.
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Região Metropolitana de Natal
Localização Geográfica
Metropolitan area of Natal
Geographic Location
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PARAÍBA

OCEANO 
ATLÂNTICO

DADOS POPULACIONAIS
POPULATION DATA

52.157 57.983

        

62.424

         

65.450 68.141

14.941 17.814

        

19.572

         

21.792 24.569

43.450 46.655
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63.337 69.467

                 

606.887 656.037

      

712.317

 

774.230 803.739

13.934 15.817 19.040 22.906 23.784

63.312 86.177

        
124.690

       
172.751 202.456

SÃO GONÇALO DO AMARANTE 45.461 56.825

        
69.435

         
77.363 87.668

SÃO JOSÉ DE MIPIBU 28.151 31.917

        
34.912

         
36.990 39.776

7.970 9.316           8.522            10.313 10.719

892.134 994.844 1.124.669 1.265.722 1.351.004

1991 1996 20072000 2010 

15.871 16.303 18.874 20.590 20.685
                 

MAXARANGUAPE 13.518 14.492 8.001 8.969 10.441

           

71.856

           

26.677

75.548

853.928

25.800

229.414

95.218

42.345

11.644

1.465.682

2013 

21.833

11.419

CEARÁ-MIRIM

EXTREMOZ

MACAÍBA

NATAL

NÍSIA FLORESTA

PARNAMIRIM

VERA CRUZ
TOTAL

MUNICÍPIOS

MONTE ALEGRE
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A Região Metropolitana de Natal foi 
instituída em 1997, pela Lei Estadual 
Complementar Nº 152. Na sua origem, 
compreendia os municípios de Natal, 
Parnamirim, São Gonçalo do Amarante, 
Ceará-Mirim, Macaíba e Extremoz. Em 
2002, a Lei Estadual Complementar Nº 
221 determinou a incorporação dos 
municípios de Nísia Floresta e São José 
de Mipibu.

Posteriormente, por força das Leis 
Complementares N° 315 (em 2005), Nº 
391 (2009) e Nº 485 (2013), foram 
adicionados os municípios de Monte 
Alegre, Vera Cruz e Maxaranguape, 
respectivamente, totalizando 11 
municípios sob sua jurisdição.

A área da Região Metropolitana de 
Natal abrange uma superfície de 
2.938,88 km², o que corresponde a 
5,56% do território estadual. Sua 
população, segundo estimativa do IBGE 
para 2013, atingiu 1.465.682 habitantes. 
Isto já representa 43,44% da população 
do Rio Grande do Norte, concentrada 
em um restrito espaço do Estado.

The Metropolitan Area of Natal was established in 1997 by the State Complementary 
Law No. 152. At its origin, it comprised the cities of Natal, Parnamirim, São Gonçalo do 
Amarante, Ceará-Mirim, Macaíba and Extremoz. In 2002, The Complementary Law No. 
221 determined the inclusion of the municipalities of Nísia Floresta and São José de 
Mipibu.

Later, under the Complementary Laws No. 315 (2005), No. 391 (2009) and No. 485 
(2013), the municipalities of Monte Alegre, Vera Cruz and Maxaranguape were, 
respectively, added, totaling 11 municipalities under its jurisdiction.

The Metropolitan Area of Natal covers 2,938.88km², which corresponds to 5.56% of 
the state territory. Its population, according to IBGE estimates for 2013, reached 
1.465.682 inhabitants. This already represents 43.44% of the Rio Grande do Norte 
population, concentrated in a restricted area of the State.

Região Metropolitana de Natal
Metropolitan Area of Natal
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68.141 
71.856 

1991 1996 2000 2007 2010 2013 *

Evolução da 
População
Population growth

C
o

n
fo

rm
e

 C
o

n
ta

s 
N

a
ci

o
n

a
is

 -
 P

IB
 d

o
s 

M
u

n
ic

íp
io

s 
2

0
0

6
-2

0
1

0
 e

 A
tl

a
s 

B
ra

si
l 

2
0

1
3

 P
ro

g
ra

m
a

 d
a

s 
N

a
çõ

e
s 

U
n

id
a

s 
p

a
ra

 o
 D

e
se

n
vo

lv
im

e
n

to

CEARÁ - MIRIM

Informações Básicas
Basic information

PIB a preços correntes (1000 R$)
GDP at current prices 
433.103

PIB per capita a preços 
correntes (R$)
GDP per capita at current prices 
6.315,30

Valor adicionado bruto da 
Agropecuária (1000 R$)
Gross Agri-livestock value added 

32.365

Valor adicionado bruto 
da Indústria (1000 R$)
Gross Industry value added 

43.784

Valor adicionado bruto 
dos Serviços (1000 R$)
Gross Service value added 
320.666

Valor adicionado bruto 
Total (1000 R$)
Total gross value added 
396.815

Impostos (1000 R$)
Taxes

36.288

Índice de Desenvolvimento 
Humano - IDH/2010
Human Development Index 

0,616

Lei de Criação: Lei Nº 837 de 09/06/1882
Act of Creation

Área Total: 724,40 Km²
Total Area

Latitude: 5º 38’ 04” (S)
Longitude: 35º 25’ 32” (W)
Altitude da Sede: 33 m
Seat altitude

Distância da Capital: 28 Km
Distance from the Capital

Aspectos Socioeconômicos
Socioeconomic Aspects
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14.941 

17.814 
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Informações Básicas
Basic information

PIB a preços correntes (1000 R$)
GDP at current prices 
164.169

PIB per capita a preços 
correntes (R$)
GDP per capita at current prices 
6.579,14

Valor adicionado bruto da 
Agropecuária (1000 R$)
Gross Agri-livestock value added 

10.614

Valor adicionado bruto 
da Indústria (1000 R$)
Gross Industry value added 

26.502

Valor adicionado bruto 
dos Serviços (1000 R$)
Gross Service value added 
109.343

Valor adicionado bruto 
Total (1000 R$)
Total gross value added 
146.459

Impostos (1000 R$)
Taxes

17.710

Índice de Desenvolvimento 
Humano - IDH/2010
Human Development Index

0,660

Lei de Criação: Lei Nº 2.876 de 04/04/1963
Act of Creation

Área Total: 139,58 Km²
Total Area

Latitude: 5º 42' 20" (S)
Longitude: 35º 18' 26" (W)
Altitude da Sede: 41 m
Seat altitude

Distância da Capital: 16 Km
Distance from the Capital

Aspectos Socioeconômicos
Socioeconomic Aspects
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Informações Básicas
Basic information

PIB a preços correntes (1000 R$)
GDP at current prices 
956.285

PIB per capita a preços 
correntes (R$)
GDP per capita at current prices 
13.547,61

Valor adicionado bruto da 
Agropecuária (1000 R$)
Gross Agri-livestock value added 

21.794

Valor adicionado bruto 
da Indústria (1000 R$)
Gross Industry value added 

312.275

Valor adicionado bruto 
dos Serviços (1000 R$)
Gross Service value added 
466.362

Valor adicionado bruto 
Total (1000 R$)
Total gross value added 
800.431

Impostos (1000 R$)
Taxes

155.854

Índice de Desenvolvimento 
Humano - IDH/2010
Human Development Index

0,640

Lei de Criação: Lei Nº 801 de 27/10/1877
Act of Creation

Área Total: 510,77 Km²
Total Area

Latitude: 5º 51' 30" (S)
Longitude: 35º 21' 14" (W)
Altitude da Sede: 11 m
Seat altitude

Distância da Capital: 14 Km
Distance from the Capital

Aspectos Socioeconômicos
Socioeconomic Aspects
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MAXARANGUAPE
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Informações Básicas
Basic information

PIB a preços correntes (1000 R$)
GDP at current prices 
57.156

PIB per capita a preços 
correntes (R$)
GDP per capita at current prices 
5.377,34

Valor adicionado bruto da 
Agropecuária (1000 R$)
Gross Agri-livestock value added 

5.662

Valor adicionado bruto 
da Indústria (1000 R$)
Gross Industry value added 

4.398

Valor adicionado bruto 
dos Serviços (1000 R$)
Gross Service value added 
43.241

Valor adicionado bruto 
Total (1000 R$)
Total gross value added 
53.301

Impostos (1000 R$)
Taxes

3.855

Índice de Desenvolvimento 
Humano - IDH/2010
Human Development Index

0,608

Lei de Criação: Lei Nº 2.329 de 17/12/1958
Act of Creation

Área Total: 131,32 Km²
Total Area

Latitude: 5º 31' 02" (S)
Longitude: 35º 15' 23" (W)
Altitude da Sede: 7 m
Seat altitude

Distância da Capital: 54 Km
Distance from the Capital

Aspectos Socioeconômicos
Socioeconomic Aspects
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Informações Básicas
Basic information

PIB a preços correntes (1000 R$)
GDP at current prices 
117.750

PIB per capita a preços 
correntes (R$)
GDP per capita at current prices 
5.654,28

Valor adicionado bruto da 
Agropecuária (1000 R$)
Gross Agri-livestock value added 

11.059

Valor adicionado bruto 
da Indústria (1000 R$)
Gross Industry value added 

9.571

Valor adicionado bruto 
dos Serviços (1000 R$)
Gross Service value added 
88.233

Valor adicionado bruto 
Total (1000 R$)
Total gross value added 
108.863

Impostos (1000 R$)
Taxes

8.887

Índice de Desenvolvimento 
Humano - IDH/2010
Human Development Index

0,609

Lei de Criação: Lei Nº 929 de 25/11/1953
Act of Creation

Área Total: 210,92 Km²
Total Area

Latitude: 6º 04' 04" (S)
Longitude: 35º 19' 56" (W)
Altitude da Sede: 52 m
Seat altitude

Distância da Capital: 34 Km
Distance from the Capital

Aspectos Socioeconômicos
Socioeconomic Aspects
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Informações Básicas
Basic information

PIB a preços correntes (1000 R$)
GDP at current prices 
149.657

PIB per capita a preços 
correntes (R$)
GDP per capita at current prices 
6.197,24

Valor adicionado bruto da 
Agropecuária (1000 R$)
Gross Agri-livestock value added 

15.082

Valor adicionado bruto 
da Indústria (1000 R$)
Gross Industry value added 

13.968

Valor adicionado bruto 
dos Serviços (1000 R$)
Gross Service value added 
109.306

Valor adicionado bruto 
Total (1000 R$)
Total gross value added 
138.356

Impostos (1000 R$)
Taxes

11.302

Índice de Desenvolvimento 
Humano - IDH/2010
Human Development Index

0,622

Lei de Criação: Lei Nº 242 de 18/02/1852
Act of Creation

Área Total: 307,84 Km²
Total Area

Latitude: 6º 05' 28" (S)
Longitude: 35º 12' 31" (W)
Altitude da Sede: 20 m
Seat altitude

Distância da Capital: 35 Km
Distance from the Capital

Aspectos Socioeconômicos
Socioeconomic Aspects



Evolução da 
População
Population growth

PIB a preços correntes (1000 R$)
GDP at current prices 
2.709.922

PIB per capita a preços 
correntes (R$)
GDP per capita at current prices 
13.001,84

Valor adicionado bruto da 
Agropecuária (1000 R$)
Gross Agri-livestock value added 

30.444

Valor adicionado bruto 
da Indústria (1000 R$)
Gross Industry value added 

515.263

Valor adicionado bruto 
dos Serviços (1000 R$)
Gross Service value added 
1.734.857

Valor adicionado bruto 
Total (1000 R$)
Total gross value added 
2.280.564

Impostos (1000 R$)
Taxes

429.357

Índice de Desenvolvimento 
Humano - IDH/2010
Human Development Index

0,766
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Lei de Criação: Lei Nº 2.325 de 17/12/1958
Act of Creation

Área Total: 123,47 Km²
Total Area

Latitude: 5º 54' 56" (S)
Longitude: 35º 15' 46" (W)
Altitude da Sede: 53 m
Seat altitude

Distância da Capital: 12 Km
Distance from the Capital

Informações Básicas
Basic information

Aspectos Socioeconômicos
Socioeconomic Aspects



Evolução da 
População
Population growth

PIB a preços correntes (1000 R$)
GDP at current prices 
1.313.124

PIB per capita a preços 
correntes (R$)
GDP per capita at current prices 
14.746,74

Valor adicionado bruto da 
Agropecuária (1000 R$)
Gross Agri-livestock value added 

22.652

Valor adicionado bruto 
da Indústria (1000 R$)
Gross Industry value added 

526.376

Valor adicionado bruto 
dos Serviços (1000 R$)
Gross Service value added 
527.103

Valor adicionado bruto 
Total (1000 R$)
Total gross value added 
1.706.131

Impostos (1000 R$)
Taxes

236.992

Índice de Desenvolvimento 
Humano - IDH/2010
Human Development Index

0,661
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SÃO GONÇALO DO 
AMARANTE
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Lei de Criação: Lei Nº 2.323 de 11/12/1958
Act of Creation

Área Total: 249,12 Km²
Total Area

Latitude: 5º 47' 36" (S)
Longitude: 35º 19' 46" (W)
Altitude da Sede: 15 m
Seat altitude

Distância da Capital: 11 Km
Distance from the Capital

Informações Básicas
Basic information

Aspectos Socioeconômicos
Socioeconomic Aspects



Evolução da 
População
Population growth
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Informações Básicas
Basic information

PIB a preços correntes (1000 R$)
GDP at current prices 
337.691

PIB per capita a preços 
correntes (R$)
GDP per capita at current prices 
8.410,75

Valor adicionado bruto da 
Agropecuária (1000 R$)
Gross Agri-livestock value added 

36.163

Valor adicionado bruto 
da Indústria (1000 R$)
Gross Industry value added 

55.505

Valor adicionado bruto 
dos Serviços (1000 R$)
Gross Service value added 
201.992

Valor adicionado bruto 
Total (1000 R$)
Total gross value added 
293.660

Impostos (1000 R$)
Taxes

44.031

Índice de Desenvolvimento 
Humano - IDH/2010
Human Development Index

0,611

Lei de Criação: Alvará de 03/05/1757
Act of Creation

Área Total: 290,33 Km²
Total Area

Latitude: 5º 04' 29" (S)
Longitude: 34º 14' 16" (W)
Altitude da Sede: 58 m
Seat altitude

Distância da Capital: 31 Km
Distance from the Capital

Aspectos Socioeconômicos
Socioeconomic Aspects



Evolução da 
População
Population growth
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Informações Básicas
Basic information

PIB a preços correntes (1000 R$)
GDP at current prices 
58.769

PIB per capita a preços 
correntes (R$)
GDP per capita at current prices 
5.397,63

Valor adicionado bruto da 
Agropecuária (1000 R$)
Gross Agri-livestock value added 

7.336

Valor adicionado bruto 
da Indústria (1000 R$)
Gross Industry value added 

4.740

Valor adicionado bruto 
dos Serviços (1000 R$)
Gross Service value added 
42.243

Valor adicionado bruto 
Total (1000 R$)
Total gross value added 
54.319

Impostos (1000 R$)
Taxes

4.450

Índice de Desenvolvimento 
Humano - IDH/2010
Human Development Index

0,587

Lei de Criação: Lei Nº 2.850 de 26/03/1963
Act of Creation

Área Total: 83,89 Km²
Total Area

Latitude: 6° 02’ 39” (S)
Longitude: 35° 25’ 42” (W)
Altitude da Sede: 94 m
Seat altitude

Distância da Capital: 37 Km
Distance from the Capital

Aspectos Socioeconômicos
Socioeconomic Aspects
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